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JleMOHCTPAIIMOHHBIH BAPHAHT U MeTOAUYEeCKHEe PeKOMEeH AU
no HanpasJjeHu1o «FOpucnpyaeHuus»

Ipopuis: «MexkayHaApOAHOE YACTHOE IIPABO» KOJ - 2107

JTEMOHCTPALIMOHHBIII BAPUAHT

Bpems BbInosiHeHust 3aganust — 180 mun.

BoinoaHuTe Bee 3agaHus (3aL[aHl/Iﬂ Ne 1-6), ClIeayd HHCTPYKIUAM K KaKI0MY 3a/IaHUI0.

Read the titles of international normative documents listed below and identify which of them
relate to the subject of Private International Law and which of them do not. If, in your opinion, a
document relates to the subject of Private International Law, right down the word “yes” in
corresponding table graph on the Answer Sheet. If, in your opinion, a document does not relate
to the subject of Private International Law, right down the word “no” in corresponding table
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graph on the Answer Sheet.

1. United Nations Universal Declaration of Human Rights

2. Convention on Choice of Court Agreements

3. Hague-Visby Rules

4, Regional Cooperation Agreement on combating piracy and armed robbery
against ships in Asia

5. Agreement between the Government of the French Republic and the Government
of the Republic of Bulgaria on cooperation and exchanges in the areas of youth
and sports

6. Convention on the Law Applicable to Trusts and on Their Recognition

7. Statute of the Latin American Civil Aviation Commission

8. Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards

9. Agreement between the Government of the Kingdom of Belgium and the
Government of the Hong Kong Special Administrative Region of the People's
Republic of China on mutual legal assistance in criminal matters

10. ALI/UNIDROIT Principles of Transnational Civil Procedure

Choose among the three answers suggested to you below for each of the emptied sentence
member the one you consider correct for making the sentence meaningful. Write down a selected
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word into a table on the Answer Sheet.
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1. There are differences across various parts of the United Kingdom in ...... law.
a) questionable  b) enacted  c¢) uncertain

2. England and Wales have their own legal systems and law courts but considerable
differences remain in ...... .
a) rules and abilities  b) influences and statutes  c) organization and practice

3. Public expenditure on the law and order programme reflects ...... given by the
UK Government to respective services.
a) special priority  b) rising concern  c) continuing efforts

4. Malicious damage to property including the ...... losses can also be compensated
from public funds.
a) concluding  b) final  c) resulting

S. There is an essential need to achieve a ...... balance between the safety of the
public and the rights of the individual.
a) proper b) accurate c) suitable

6. Agency theory addresses situations in which one party, the principal, hires
another, the agent, who is typically more expert than the principal, to ...... a
given task.
a) practise  b) apply c¢) carry out

7 There are several countries, in both Europe and beyond, in which legal ......
move extremely slowly.
a) prosecution  b) proceedings  c) records

8 To give full effect to the principle of the freedom of contract of the parties to a
contract, it must be ensured that the free choice made by the parties regarding the
law applicable to their contractual relationship is ......
a) known b) respected c) understood

o Where domestic legislation adopts the same solutions as those adopted in EU law
to avoid discrimination or any distortion of competition, it is clearly in the
interest of the European Union that provisions or concepts taken from EU law
should be ...... uniformly.
a) delivered  b) interpreted c) listed

10. In the past, the EU was usually concerned with harmonizing the restrictions on

marketing freedoms by referring to its ...... jurisdiction.
a) internal market  b) external market c) cross-border market
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[IpounTaiite onpeneneHus MOHATUN, YKa3aHHbIC HIKe. Hamumure B neBoit rpade TabauIsl Ha
biianke OTBETOB MOHSATHE, COOTBETCTBYIOIIEE OMPENEICHUI0, HA PYCCKOM SI3bIKE, a B MPaBOM
rpade Tabmuiel Ha braHke 0TBETOB, — AaHAIOTMYHOE MOHATHE HA AHTIIUHCKOM SI3BIKE.

1. Legal interpretation of foreign law rules for the purpose of understanding of their
content in course of their application

2. JIONOIHUTENBHBIA  JIUCT, NPUCOCAVUHEHHBIA K Y€Ky, I IPOCTaBJICHUS
WHJIOCCAMEHTOB M aBajii (B COOTBETCTBUM C JKEHEBCKOM KOHBEHIIMEH O
Ennnoo6pa3nom 3akoHe o yekax 1931 r.)

3. An intermediary who has continuing authority to negotiate the sale or the
purchase of goods on behalf of another person (the principal) or to negotiate and
conclude such transactions on behalf of and in the name of that principal
(according to the EC Directive Ne 86/653/EEC of 18 December 1986)

4. JloroBop apeHibl MOPCKOTO CYIHA, OCJIOKHEHHBIM MHOCTPAHHBIM 3JIEMEHTOM U
[IpeIoJIaratoliMii CIOJIb30BaHNE MOPCKOrO CyAHa (paxToBaTesleM HE TOJBKO
JUIS TIEPeBO3KU Tpy3a, HO M B JPYIHX IENIX TOPrOBOrO MOperuiaBaHus (B
MEXIYHApOAHOM YaCTHOM MOPCKOM IIPaBe)

5. A bank that advises the credit at the request of the issuing bank (according to the
ICC Uniform Customs and Practice for Documentary Credits 2007)

6. [Tpouecc  dopmupoBanus eaumHOOOpa3Hbix HOpM MUII mocpeacTBoM wxX
3aKpCIUICHUA B MCXKIYHAPOAHBIX JOIOBOpax

7. A statement made by or other conduct of the offeree indicating assent to an offer
(according to the UN Convention on Contracts for the International Sale of
Goods 1980)

8. O0s13aTeNbCTBO JIMIIA, OCJIO)KHEHHOE HHOCTPAHHBIM 3JIEMEHTOM, HPHUHITOE Ha
ce0s mo mpocebe apyroro juna (MPUHLMIANA) YIJIATUTh YKAa3aHHOMY UM
TpeTtheMy Jiniy (OeHeduumMapy) ONpENeNeHHYI0 JEHEXHYI0 CyMMy B
COOTBETCTBUHM C YCJIOBUSIMH JIaHHOTO 00s3aTelbCTBAa, HE 3aBUCSAIIEE OT
00s13aTeNbCTBA IPUHLIUIIANIA TTepe] TPETHUM JIHILIOM

9. A transfer by agreement from one person (assignor) to another person (assignee)
of all or part of or an undivided interest in the assignor’s contractual right to
payment of a monetary sum (receivable) from a third person (debtor) (according
to the UN Convention 2001)

10. [TyOGnuuHbIil aKT, CBUIIETEILCTBYIONIMN (aKT OTKa3a B IUIATEXKE MO BEKCETo (B
COOTBETCTBUM C JKeHeBCkoil KoHBeHIMed o EnnHooOpasHOM 3akoHE O
NepeBOIHOM U mpocToM Bekcene 1930 r.)

3aganue Ne 4.

[TpounTaiiTe KOTM3MOHHBIE HOPMBI, yKa3aHHbIe HUXKe. Hamuimmure B jeBoii rpade TabIUIbl Ha
brnanke oTBeTOB (hOpMYITy MPUKPEIUICHUS, COACPKAIITYIOCS B MPUBS3KE JAaHHOW KOJUTM3MOHHOU
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HOpPMBI, Ha PYCCKOM sI3bIKe, a B MpaBoil rpade Tabmuipl Ha biaHke OTBETOB, — aHAJOTUYHYIO
dbopMyIy NIPUKPEIUICHNS Ha JIATUHCKOM SI3BIKE.

1. Bo3nukHoBeHHe npaBa COOCTBEHHOCTH M MHBIX BEIIHBIX MPaB HAa UMYILIECTBO B
CHIIy MpHOOpeTaTeabHONW JaBHOCTH ONpENENAeTcs MO IMpaBy CTpaHbl, Te
MMYIIECTBO HAXOJWJIOCh B MOMEHT OKOHYaHHUS CpOKa MPUOOpeTaTebHON
JTABHOCTHU

2. [TpaBoBOE MOJOKEHHE YICHOB SKUIaXKa CyJHA W CBS3aHHBIC C DKCILTyaTaluen
Cy/[IHA OTHOIICHHS MEKIY WICHAMH JKHUIaXa CyJHa OINPEICISIOTCS 3aKOHOM
rocynapcTBa uara cyaHa

3. [IpaBa u 00s3aHHOCTH CYNPYroB, HE HMMEIOIIMX OOIIEro Tpa)KJIaHCTBA WU
COBMECTHOTO MECTa KHTEJIbCTBA, 10 COTJIANICHHIO 00 yIuIaTe aJMMEHTOB JpPYT
IpYTY OMNPENENSIIOTCS TMPaBoM, HW30paHHBIM CYNpyraMH TpH  3aKJIIOUYECHUHU
COrJIaIIeHUs 00 yIiaTe aTuMEHTOB

4, Fpa)I(,I[aHCKaH HpaBOCHOCO6HOCTL (I)I/ISI/I‘IGCKOFO Jimia OmpeAciIACTCd 110 IIpaBy
CTpaHbI, I'PAKJAaHCTBO KOTOpOﬁ 9TO JIMIIO UMECT

S. K BO3HMKHOBEHHIO MOPCKOIO 3aJI0Ta Ha CyIHO U OYEPEIHOCTH YIOBJIECTBOPEHUS
TpeOOBaHUH, 00eCIIEUeHHBIX MOPCKHM 3aJIOTOM Ha CYIHO, IPUMEHSETCS 3aKOH
rocyZapcTBa, B CyJie KOTOPOro pacCMaTpUBaeTCs CIIOP

6. AJMMEHTHBIE 0053aTeIbCTBA COBEPIICHHOJIIETHUX JIETEH B MOJIb3Y POJIUTENEH, a
TaKKe QJIMMEHTHBIE O0053aTeNbcTBa APYTMX YJICHOB CEMBU OIPEACIISIOTCS
3aKOHOJATENIbCTBOM TOCYJIapCTBa, HA TEPPUTOPUU KOTOPOIO OHU HMEKOT
COBMECTHOE MECTO KUTEIIbCTBA

7. HpaBa Ha CTpOALICCCA CYOAHO OIPEACIIIIOTCA 3dKOHOM rocyaapCTtBa, B KOTOPOM
CYAHO IIPUHATO K HOCTpOfIKC HJIU CTPOUTCA

8. K pacnpenenenuio Bo3HarpaKIeHUSI MEXK/1y BJIAJIEIbLIEM CIIACaBIIETO Cy/HA, €r0
KallMTaHOM W  JPYTUMH  4YJI€HaMU OKUIIaXXa Cy/AHA, €Cli  CIlacaHue
OCYIIECTBIIUIOCH HE C CyJHA, NMPUMEHSETCS 3aKOH, TOJA JeHCTBHE KOTOPOTO
MOJIaaeT JIOTOBOP, PETYIUPYIOIIMNA OTHOUIEHHS MEXAY cracaTeleM U €ero
paboTHUKaMHU

9. BOHpOCLI CO3aHusA, peopraHu3alnn MW JIMKBUAAOWUU HOPUIWYCCKOIO JIMIa
OIIPECACIIAOTCA 110 MTpaBy CTPAaHbI, TAC YUPCIKIACHO IOPUIUICCKOC JINIO

10. JInuHbIe HEUMYIIECTBEHHbIE U UMYIIECTBEHHbIE IIPaBa U 00s13aHHOCTH CYNPYTOB,
HE HMMEBILNX COBMECTHOTO MecTa KUTEIbCTBA, ONPENEAIOTCA
3aKOHOJaTeIbCTBOM IOCY1apCcTBa, HA TEPPUTOPUHU KOTOPOTO 3aKIFOUEH Opak

3aganue Ne 5.

Bbl sBRsieTech MIAAIIMM IOPUCTOM MEXIyHApOIAHOH topuandeckoit gupmsl. [lapTHep dupMmel
nopyuws1 BaMm DOATrOTOBUT MEMOpaHAYM IO CPAaBHUTEIBHOMY aHanu3y BapmiaBckodl u
MoHpeaIbCKOM CUCTEMBI MEXIAYHAPOAHBIX BO3AYIIHBIX IIEPEBO30K TIPYy30B, IACCAKUPOB U
Oaraka B MEXAYHapOJHOM YacTHOM IpaBe. B 4acTHOCTH, €ro HHTEPECYIOT BOMPOCHI,
KACaroluecs MOHATHS MEKIyHApOJHOM BO3AYIIHOM IEPEBO3KH, IpeuiaraeMoro B Bapiasckon
1 MOoHpeanbCKOM KOHBEHIMSAX; IEPEBO30YHBIX JOKYMEHTOB, IPUMEHSEMBIX B JOrOBOpE
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MEXIYHAPOJAHOW BO3MYIITHOM MEPEBO3KH, a TAKKE IOPUINYECKON KBATH(PUKAIMK IMOCICIHETO;
MPUHIUIIOB OTBETCTBEHHOCTH MEXAYHAPOJHOIO BO3AYIIHOTO MEPEBO3YHMKA; MPETEH3MOHHOIO
MOpsJIKAa YPEryJupoBaHUsl CIIOPOB; OMPEICIICHUs IOPUCIUKIUU U CPOKOB HCKOBOM JaBHOCTH.
Hanummure Bam memopanaym Ha biianke oTBeTOB.

3aganue Ne 6.

Pemnre npennoxkeHHyro 3aaady, 1aB pa3BEPHYThIM OTBET HA BCE NIOCTABJICHHBIE K HEW BOIPOCHI
Ha bianke oTBeTOB.

Mexay  pOCCHMMCKMM  HpEANpUITHEM W HMPAHCKOM  KOMIIAHWEH, UMEIoLen
IIPEJICTaBUTENILCTBO Ha TeppuTopuu Poccum, ObLT 3aKiIIOYEH JOTOBOP KYIUIM-TIPOAAXKHU, IO
YCIIOBUSIM KOTOPOTO HMpaHCKas KOMIIaHUs 00s3ajlach MOCTaBUTh MAapTHIO IIEPCTSIHBIX KOBPOB.
Omata ToBapa AOJDKHA OblIa OBITH MPOU3BEACHA IOCIE €ro NPUEMKH IO KOJIWYECTBY M
KauecTBy IMOKymareneM. B akte mnpuemku ToBapa OBLJIO YCTaHOBJIEHO, YTO YacTh MapTUU
HIEPCTAHBIX KOBPOB HE COOTBETCTBYET TeM TPEOOBAHHMSM K €€ KaueCTBY, KOTOPHIE CTOPOHBI
coriacoBaiu B goroeope. Poccuiickoe npeanpusarre-nokynareib moTpedoBaio 3aMEeHUTh TOBap,
HE COOTBETCTBYIOINN COIJIaCOBAaHHBIM B JOTOBOPE CTaHAAPTAaM KadeCTBA, UPAHCKasi KOMIIAHUs-
pojaBel] OTBeTWJIa OTKa3oM. [IpuMeHuMoe mpaBo cTOpoHamu BbIOpaHO He Obuio. JloroBop
TaKK€ HE COJEp’Kal HU [POPOTAlMOHHOIO COIJIAIIEHUsS, HHU apOUTPaKHOM OrOBOPKH.
Poccuiickoe mpeanpusitie o0paTuioch B pOCCHUICKUN apOUTPaXKHBIA CyJ ¢ UCKOM K HPAHCKOMN
komnanuu. Ilo MHeHMIO uCTHA, K JaHHOMY JOrOBOPY JOJDKHBI TNPUMEHSATHCS HOPMBbI
poCcHiiCKOro mpaBa, B 4acTHOCTHU, HOpMbI Benckoill konBeHuuun OOH 1980 r. o morosopax
MEXIYHAPOJAHOW KYIUTM — MPOJAKU TOBapoB (Hanee — BeHCkas KOHBEHIIMS) KaK COCTAaBHOMU
YacTH POCCUMCKOM MpaBOBOM cucTeMbl. OTBETUMK K€ BBIABUTAJl CBOM BO3Pa)KEHUS HAa OCHOBE
Toro ¢akra, yto Mpan He yyacTByeT B BeHCKOI KOHBEHLIMH, YTO BEJET, 10 MHEHHUIO OTBETUHUKA,
K npuMeHeHHI0 ToJbKOo ['K PO.

(*) CopaBouno: mexnay Poccuiickoit denepanueit u Mcnamckoit Pecnybnukoit Mpan
3akioueH JloroBop O MpaBOBOW MOMOIIM W MPABOBBIX OTHOIIEHHUSX MO TPAKIAHCKUM U
yrojoBHeiM Aenam ot 05 mapra 1996 r., BcrynuBmuii B cuiny ¢ 16 urons 2000 r. JlanabId
JIOTOBOP HE COAEPKUT KOJUTU3UOHHBIX HOPM, PETyJIUPYIOIMIHUX JOTOBOPHBIE 00s13aT€bCTBRA.

1) mpaBOMEpHO I YCTAaHOBIICHA FOPUCIHMKIUS POCCHHCKOTO apOMTPaXHOrO cyaa M Ha
OCHOBaHUU, KaKUX HOPM OHa Oy/IeT ONpeensaThCs B JaHHOM citydae?

2) Kakue KOJUTM3MOHHBIC HOPMBI MPUMEHHT POCCHICKUI apOMTpaXKHBIA CyJ B JaHHOM
ciydae?

3) kakoe MaTrepuajIbHOE MPaBO OyIeT MPHUMEHUMbBIM B JAHHOM ciiydae?

4) OyneT 1 NPUMEHSAThCS BeHCKasi KOHBEHIIMS B TAHHOM clry4ae?

5) MOXeT I pelIeHHEe POCCHICKOro apOMTPaKHOro cynaa ObITh ucrmonHeHo B Mpane B
JAHHOM city4ae?
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